
  
 

– คำแปลอย่างไม่เป็นทางการ – 
 

ถ้อยแถลง 
ผลการพบหารือระหว่างนายกรัฐมนตรีราชอาณาจักรไทยและนายกรัฐมนตรีราชอาณาจักรกัมพูชา 

ณ กรุงกัวลาลัมเปอร์ มาเลเซีย 
 
พวกเรา นายกรัฐมนตรีราชอาณาจักรกัมพูชา นายกรัฐมนตรีราชอาณาจักรไทย และโดยมีประธานาธิบดีแห่งสหรัฐอเมริกา
และนายกรัฐมนตรีมาเลเซียเป็นสักขีพยาน ได้พบกันที่กรุงกัวลาลัมเปอร์ มาเลเซีย เมื่อวันที่ ๒๖ ตุลาคม พ.ศ. ๒๕๖๘ 
ขอประกาศ ดังนี้ 
 

๑. พวกเรายืนยันความมุ่งมั่นอันแน่วแน่ต่อสันติภาพและความมั่นคงระหว่างสองประเทศ ตามที่ได้ประกาศไว้ 
ณ เมืองปุตราจายา มาเลเซีย เมื่อวันที่ ๒๘ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๖๘ และย้ำความมุ่งมั่นอย่างหนักแน่น 
ในการละเว้นการคุกคามหรือใช้กำลัง การแก้ไขข้อพิพาทโดยสันติ และการเคารพต่อเขตแดนระหว่างประเทศ 
และต่อกฎหมายระหว่างประเทศ เพ่ือส่งเสริมสันติภาพ ความมั่นคง เสถียรภาพ และความเจริญรุ่งเรือง 
ในภูมิภาค บนพ้ืนฐานของการเคารพซึ่งกันและกันต่อเอกราช อธิปไตย ความเสมอภาค บูรณภาพแห่งดินแดน 
และอัตลักษณ์แห่งชาติของแต่ละประเทศ 
 

๒. พวกเรายืนยันความมุ่งมั่นอย่างหนักแน่นในการยึดมั่น และดำเนินการตามข้อตกลงที่ได้บรรลุร่วมกัน 
ในการประชุมคณะกรรมการชายแดนทั่วไป 
 

๓. พวกเราได้ลงนามในเอกสารขอบเขตการจัดต้ังกลไกผู้สังเกตการณ์อาเซียน (ASEAN Observer Team: AOT)  
ซึ่งจะประกอบด้วยบุคลากรจากรัฐสมาชิกอาเซียน โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือให้แน่ใจว่าข้อตกลงหยุดยิงได้รับ 
การปฏิบัติอย่างสมบูรณ์และมีประสิทธิภาพ พวกเราเรียกร้องให้รัฐสมาชิกอาเซียนให้การสนับสนุนอย่างเหมาะสม
เพ่ือให้ AOT ประสบความสำเร็จในการปฏิบัติภารกิจให้บรรลุวัตถุประสงค์ 
 

๔. นอกจากนี้ พวกเราได้ให้คำมั่นที่จะลดความตึงเครียด และฟ้ืนฟูความเชื่อมั่นและความสัมพันธ์ทีเ่ป็นประโยชน์
ร่วมกันระหว่างราชอาณาจักรกัมพูชากับราชอาณาจักรไทย ทั้งนี้ เพ่ือบรรลุและสนับสนุนเป้าหมายเหล่านี้  
พวกเราได้ตกลงในขั้นตอนดังต่อไปนี้ เพ่ือให้มั่นใจว่าข้อตกลงหยุดยิงจะได้รับการปฏิบัติอย่างสมบูรณ์และ 
มีประสิทธิภาพ และเพ่ือฟ้ืนฟูสันติภาพ ความม่ันคง และเสถียรภาพในพื้นที่ชายแดน: 
 

• ดำเนินการลดความตึงเครียดทางการทหารภายใต้การสังเกตการณ์และการยืนยันตรวจสอบโดย AOT 
ซ่ึงรวมถึงการถอนอาวุธและยุทโธปกรณ์หนักและทำลายล้างสูงออกจากแนวชายแดน และนำกลับไปยัง 
ที่ตั้งปกตขิองหน่วยทหารแต่ละประเทศ ในบริบทดังกล่าว ทั้งสองฝ่ายจะมอบหมายให้คณะทำงาน 
ของแต่ละฝ่ายร่วมกันหารือเพ่ือนำไปสู่ข้อสรุปเรื่องการจัดทำแผนปฏิบัติการที่ปฏิบัติได้และเป็นขั้นตอน  
ภายใต้การสังเกตการณ์โดยคณะผู้สังเกตการณ์การหยุดยิงชั่วคราว (IOT) และหลังจากนั้นโดย AOT  
ตามที่กำหนดในเอกสารขอบเขตการจัดตั้ง 

 

• ละเว้นการเผยแพร่หรือส่งเสริมการใช้ข้อมูลเท็จ การกล่าวอ้าง การกล่าวหา และวาทกรรมที่สร้าง 
ความเสียหาย ไม่ว่าจะผ่านช่องทางที่เป็นทางการของรัฐบาลหรือช่องทางไม่เป็นทางการ เพ่ือลด 
ความตึงเครียด บรรเทาความรู้สึกเชิงลบของสาธารณชน และสร้างบรรยากาศที่เอ้ือต่อการหารืออย่างสันติ 

 

• เห็นพ้องที่จะดำเนินมาตรการสร้างความเชื่อมั่นโดยทันทีและเต็มรูปแบบเพ่ือฟ้ืนฟูและรักษาความเชื่อมั่น 
ความไว้วางใจซึ่งกันและกัน และสันติภาพตามแนวชายแดน และเพ่ือแก้ไขความแตกต่างอย่างสันต ิ 
ด้วยความเป็นเพ่ือนบ้านที่ดี มิตรภาพ และความเป็นน้ำหนึ่งใจเดียวกัน และร่วมมือเพ่ือนำไปสู่การฟ้ืนฟู
ความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างสองประเทศ 

 



  
 

• ประสานงานและดำเนินการเก็บกู้ทุ่นระเบิดเพ่ือมนุษยธรรมในพ้ืนที่ชายแดนตามที่ได้ตกลงกันในที่ประชุม
คณะกรรมการชายแดนทั่วไป เพ่ือปกป้องชีวิตของพลเรือนและส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม  
ทั้งนี้ การดำเนินการดังกล่าวจะไม่ส่งผลกระทบต่อการสำรวจและจัดทำหลักเขตแดนทางบกระหว่างสองประเทศ 

 

• ยืนยันความมุ่งม่ันในการแก้ไขปัญหาข้อพิพาทชายแดนและการจัดทำหลักเขตแดน ผ่านสันติวิธีและกฎหมาย
ระหว่างประเทศ โดยละเว้นการคุกคามหรือใช้กำลัง หรือการกระทำที่เป็นการยั่วยุใด ๆ และตระหนักว่า
คณะกรรมการชายแดนส่วนภูมิภาค (RBC) คณะกรรมการชายแดนทั่วไป (GBC) และคณะกรรมาธิการ 
เขตแดนร่วม (JBC) เป็นกลไกทวิภาคสีำหรับการทำงานร่วมกันในประเด็นที่เก่ียวข้องกับชายแดนอย่างสันติ 
โดยให้เป็นไปตามอำนาจหน้าทีข่องแต่ละกลไก โดยให้มีการประสานงานกับผู้ว่าราชการจังหวัดในระดับ
ท้องถิ่น เพ่ือบริหารจัดการสถานการณ์ในพ้ืนที่ให้เป็นไปโดยสันติ ซ่ึงรวมถึงประเด็นการรุกล้ำพ้ืนที่ของ 
ฝ่ายหนึ่งฝ่ายใด ตามแนวทางของผลการหารือในการประชุม JBC ตลอดจนจะยุติกิจกรรมทุกประเภท 
ที่เป็นการขยายขอบเขตข้อพิพาทและเพ่ิมความตึงเครียดมากขึ้น 

 

๕. เมื่อมีการดำเนินการตามมาตรการข้างต้นอย่างมีประสิทธิภาพแล้ว ทั้งสองฝ่ายจะยอมรับว่าเป็นการสิ้นสุด 
การเป็นปรปักษ์ที่ดำเนินอยู่ นอกจากนี้ เพ่ือเป็นการแสดงเจตนารมณ์ของประเทศไทยในการส่งเสริมความเชื่อมั่น
และความไว้วางใจซึ่งกันและกัน ไทยจะดำเนินการปล่อยเชลยศึกโดยพลัน 

 

๖. พวกเราตกลงที่จะเพ่ิมพูนความร่วมมือ การแบ่งปันข้อมูล และการสื่อสารเชิงยุทธศาสตร์ รวมทั้งเสริมสร้าง 
ความเข้มแข็งของการตรวจสอบควบคุมตามแนวชายแดน เพ่ือป้องกันและปราบปรามอาชญากรรมข้ามชาติ 
ต่าง ๆ ที่ส่งผลกระทบต่อพลเมืองของเราทั้งสองประเทศและประชาคมระหว่างประเทศ 
 

๗. พวกเราตระหนักถึงความจำเป็นในการวางแนวทางเพ่ืออนาคตที่สดใสทีไ่ม่ยึดติดกับความขัดแย้งในอดีต  
รัฐบาลทั้งสองฝ่ายยืนยันความมุ่งมั่นในการแก้ไขข้อพิพาทอย่างสันติ โดยเคารพในกฎหมายระหว่างประเทศและ
สนธิสัญญาและความตกลงที่มีอยู่ สภาวการณต์่าง ๆ ได้ถูกกำหนดขึ้นเพ่ือให้ทั้งสองประเทศมองไปข้างหน้าและ
เริ่มต้นพัฒนาความสัมพันธ์ในฐานะเพ่ือนบ้าน ตามเจตนารมณ์และหลักการของกฎบัตรสหประชาชาติและ
หลักการในกฎบัตรอาเซียนเกี่ยวกับการแก้ไขความขัดแย้งโดยสันติ ซึ่งจะเป็นการปูทางไปสู่บทใหม่ของสันติภาพ
และความร่วมมือระหว่างสองประเทศ 
 

๘. พวกเราแสดงความเชื่อมั่นว่า การหารือครั้งนี้ ซึ่งมีประธานาธิบดีโดนัลด์ เจ. ทรัมป์ แห่งสหรัฐอเมริกา และ
นายกรัฐมนตรีอันวาร์ อิบราฮิม แห่งมาเลเซีย เข้าร่วมและให้การสนับสนุน เป็นรากฐานที่มั่นคงต่อความเคารพ 
ซึ่งกันและกันและการส่งเสริมสันติภาพในภูมิภาค พวกเรารับทราบด้วยความขอบคุณอย่างยิ่งต่อบทบาทสำคัญ
ของประธานาธิบดีโดนัลด์ เจ. ทรัมป์ ในการเสริมสร้างการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ทวิภาคีที่เป็นประโยชน์ระหว่าง
ราชอาณาจักรกัมพูชาและราชอาณาจักรไทย 

 
ลงนาม ณ กรุงกัวลาลัมเปอร์ เมื่อวันที่ ๒๖ ตุลาคม พ.ศ. ๒๕๖๘ จำนวน ๔ ฉบับ เป็นภาษาอังกฤษ 
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นายอันวาร์ อิบราฮิม      นายโดนัลด์ เจ ทรัมป์ 
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